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AHAIIN3 NEPEBOMA CYBTUTPOB UCTOPUYECKOTO ®UNbMA «KYPMAHKXAHOATKA»
C KbIPI'bI3BCKOIo HA AHIMMUUCKUN A3bIK

«KpraH)KaH [atka» TaprXbIVI Kepkem C*)VIJ'IbMVIH,D,eFI/I KbIPrbl3 TUNIUHEH aHrMNC TUNMHAETN KOTOPMOCYHTann00

Analyses of translation of the historical film «Kurmanjan Datka» from Kyrgyz into
English language

B craTbe npeacTaBneHsl pe3ynbTaThl aHanuaa nepeBogYeckinx owmnboK, AONYLLEHHbIX NPy NEPEBOAE C KbIPrbI3CKOro Ha
aHIMUIACKMA  A3bIK K MCTOpuyeckomy knHodmnbmy “KypmanxaH [atka”. B xoge uccnegoBaHus NpoBEAEH
NepeBOAYECKMI aHanu3 nepesoda CyoTUTPOB K OUNbMY Ha aHINMIACKWA A3biK. B pesynbTaTte aHanuaa BbiSIBEHO, YTO
Hanbonee 4acTo BCTPEYaTCA CMbICMOBbIE OLINOKY. .
KntoueBble cnoBa: KuHonepesog, cyOTUTpLI, nepeBogYeckne oLwmnbkM, nepeBogYECKiNe ONyLLeHUs, TEKCT nepesoaa,
TEPMUH, XyO0XKECTBEHHbIE NPUEMbI.
Byn makanaga «KypmarxaH [laTka» TapbiXblii Kepkem hUNbMUHAErN Kblprbi3 TUAIMHEH @HIMIUC TUMMHE KOTOPYYAaH
YblKKaH KOTOPMOHYH MYYyNyLUTYKTepy TangaHat. dunbmae cybTUTP MeHeH GepunreH aHrnmc TUMMHAEMM KOTOPMO
TanAaHbIn M3unaeere anbiHraH. KoTopMoA0 MaaHUCK XaKkTaH KETKEH kaTanap TangooHYH HernanHae bankangpi.
YpyHTTYYy ce3pep: KnHokoTtopmo, CybTUTP, KOTOPMOAOrY Katanap, KOTOPMOZOry TyLyn Kanyynap,koTopMo
TEKCTU, TEPMUH, KOPKBM Ty3MeK.
The article presents the results of the analysis of translation errors made while translating from
Kyrgyz into English language to historical film “Kurmanjan Datka”.
In the course of investigation the translation analysis of subtitles in English language of the film were
conducted. As a result of analysis, it is revealed that semantic errors are the most common.
Keywords: Film translation, subtitles, translation mistakes, translation omission, text translation, term,
literary devices.

«KypmanxaH [latka» — uctopuyeckas anuyeckas buorpadmyeckas apama pexuccépa Cagolika Lep-
Huasa 0 Xu3HW ¥ [eATenbHOCTW npaBUTENbHULbI ananckux Kelprbl3oB KypmawxaH patku. B
POCCUICKOM NpoKaTe Bblllen nog HassaHneM «KypmarxaH [Jatka. Koponesa rop».
OTO NepBbIf 3a rofbl He3aBMCMMOCTY Kbiprbl3acTaHa NOMHOMETPaXHbIN XYA0XECTBEHHbIN UCTOPUYECKMI
unbm, CHATBLIN Mo 3aka3y [MpaButenscTea Kbiproiackoit Pecnybnuku. dunbm pacckasbliBaeT O XU3HU K
LAEeaTenbHOCTN «Anaickon Lapuubly, kotopas bbina npeaBoaUTENbHULEN Kbiprbi3oB B XIX Beke U
CYMTaeTCA MaTepbio HaLuK.
Tenepb nepenaém HENOCPEACTBEHHO K aHanK3y Tekcta gunbma. PaccMoTpum
Hanbonee MHTEPECHbIE MPUMEPEI, C TOYKW 3pEHNs NepeBOaa.

1 OpurMHanbHbIN TEKCT:
JKysgereH xbingap unrepu 6yn enke Kelprbld karaHaTbl gen atanraH. XXebepaew yykaH ybakbiT, u4 apa
corywiTap, ara kowyna AaHasanyy YblHrbi3xaH, Akcak TEMUpAUH KaH BynaraH xopTyyngapbl, kaupaH goopay
kaHabarpan canblpbin, XbIAbIH MYUHAE KadaHAblp Bup Kesgern ynyy MamnekeTTeH Kbipk ypyy raHa an
kanbin, anap garsl 6enyHyn, anap garbl cerynyn, 6upoTono xok 6050 TypraH axbanra kentenau.
AHrMUACKMN NepeBOHON TEKCT:
Hundreds of years ago this land was named Kyrgyz kaganat. As time passed with, conflicts
amongst local clans and merciless invasions by Genghiz Khan and Tamerlane, the great power
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of Kyrgyz Kaganat fell. Over a thousand, this former great empire shattered into pieces leaving the
Kyrgyz people on the verge of extinction. Only 40 remaining tribes are still surviving in the
mountainsaspart ofKokandKhanateunderBukhara Emirate’srulership.
AHanuaupys 3TOT OTPbLIBOK, Mbl MPULLAN K BbIBOAY, YTO, C TOYKM 3PEHUSI CTUSIUCTUKW, OPUrMHANbHbIN
TEKCT He SBMAETCA HEWTpanbHbIM — OH HamWCaH BO3BbILUEHHLIM CTUMEM, MOCKOMbKY (UIbM, Kak
YNOMUHANOCh BbILIE, HOCUT UCTOPUYEKMIA XapaKTep. MpocneamnTb 3TO MOXHO Kak Ha YPOBHE CUHTaKCKCA, TaK U
Ha nekcuyeckom ypoBHe. Ecrnn 0bpaTtuTb BHUMaHWe Ha caMoe nepBoe MPeasioKeHue, Hemb3s He OTMETMUTD,
4TO OHO MMeeT NOBEeCTBOBATENbHO- ONUCATENbHbIN XapakTep, KOTOPbIA AOCTUraeTCs NCNONb30BaHUEM
nHeepcum («Over a thousand, this former great empire shattered into pieces leaving the Kyrgyz people
on the verge of extinction.»), yTouHeHus («XKy3gereH xbingap unrepu 6yn enke Kblprbi3 karaHatol gen
aranraH ») n npunoxenus («the great power of Kyrgyz Kaganat fell»). Hanuune takux xynoxecTBeHHbIX
NPVEMOB U TrpaMMaTMYECKMX SBMEHWA [enaeT npeanokeHue pasBépHyTbiM. B ABYX nocrneayrowmx
npeanoxeHnsax HabnaaeTcs UCMoOMb30BaHWEM aBTOPOM CUHEKOOXM (KbINAbIH MYMHAE Kavauablp Gup
Kesmern ynyy mamnekeTTeH KbIpK ypyy raHa an kanbin, anap garel 6enyHyn, anap garbl cerynyn, 6upotono
XOK 6ono TypraH axbanra kentengu») v noBTOPOB («anmap Adarbl GenyHyn, anap garbl cerynyn,»).
WHTEpecHo, 4TO aBTOp TekcTa NpubErHyn Kk XyaoXeCTBEHHOMY CPaBHEHWIO, UCMOMb30BaB UCTOPUYECKNIA
TepMuH «KbIprbl3 KaraHaTbl» C LEeMbo N0AYEepKHYTb 3HAYUMOCTb M BaXHOCTb KbprbI3CKOro KaraHaTa Ans BCen
CTpaHbl.
B TekcTe nepeBofa HaMm He y4anoch COXpaHUTb NOA0BHOE NOCTPOEHe NPEANOXEHIIA B cuy
pasnuuna CTPOEHWIM aHTMIMACKOTO U KbIPrbl3CKOro A3blkoB. OAHAKO HaMu Toxe GblM MCMONb30BaHbI
YTOUHSIIOLLME KOHCTPYKUMK, Takue Kak: Hundreds of years ago this land was named Kyrgyz kaganat. Takxe
CTOUT 06paTUTL BHUMAHUE Ha TOT (haKT, YTO 06CTOATENLCTBO B NEPBOM NpeanoxeHuu “As time passed with”
Mbl PeLUMnK NoCTaBUTb Neper rpammMaTiyeckorn OCHOBOW, YTOBLI MOKasaTh pa3MepeHHOCTb Peyun AUKTopa 1
aHrnoroBopsLLEropeLnnueHTa.
B kayecTBe eLLE 04HOro NpuMepa Takoro xapakrepa MOXHO NPUBECTYU CReLyHLWMA OTPbIBOK:
(2) OpurrHasnbHbI TEKCT:
- Onysam, kenuHyerm akeebys bata cypankenaukane, 6uzbananyy 6onoanbaiixypebys, 6apbaraH
Mas3apblObI3 [a KanraH XoK.
- MeH HapuCTEeHWH YHYH YKKaHCbI4bIM r0, an cunepauH 6anaHap amecnu.
- Ooba 6u3amH 6ana, kei3bana.
- bepn mara xunbepunbanaHgbl.
- Byn kbl3blH OH yynra TeTe Kbi3 Typa, byropca apTeH byT anuHe kepekTyy Kbi3 6onot. Oo
TEHUPUM, BMYPYH Y3YH KbINrancbiH,
AHIMUACKMN NEePEBOLHON TEKCT:
- YourHoliness, Mywife andl cametoaskforyourblessing. We can’thave achild. We
have visited all the holy places in vain.
- I can hear the voice of a child with you. Isn’t this your child?
- Yes, she is our child. But she is a girl.
- Let her come to me. Your daughter is worth ten sons. Our country will need her
tomorrow. Let the lord give you a long life.
OTOT NpUMeEP — XOpoLLas UNNKCTpauus ananora, NPOUCXoasLero B 06CTaHoBKe Mexay npeackasaTenemu
ceMbel, KoTopas Xo4eT UMeTb aeTen. B otnnume ot npumepa (1) JaHHBIA 3NU304 NULLEH BO3BbILIEHHOM
NEeKCUKK, MOTOMY KaK 34eCb Kaxaoe npeanoxeHue npeactaBnsieT CoboW KOPOTKOE BbiCKa3sbiBaHWe C
CoAepXaHNeM pa3roBOPHON NEKCUKM: « - MeH HapUCTEHUH YHYH YKKaHCbIAbIM ro, an cunepawH banaHap
amecnu.



- Ooba 6usamH 6ana, kobi3bana.

- «bepu mara xunbepun 6anaHgbl» 1 ap.
[MaBHOM 3afayeil NepeBoAYMKa B [JAHHOM Cllyyae [OMXHA CTaTb nepefaya BbICKA3blBAHWA KaXZoOro M3
rOBOPSILLMX HA aHrNICKOM A3blke TakuM 06pa3oM, 4ToObl peyb akTEPOB 3ByYarna MakcMarbHO eCTECTBEHHO.
MoaTomy npu nepeBoae 3TOro Auarnora NepeBoayuK noctaparncs nogobpars Hanbonee TOUHbIE COOTBETCTBHS.
Crount 0BpatnTb BHUMAHWE Ha TO, YTO NEPEBOAHA aHIMMACKMI A3bIK NonyYmncsa 6onee HenTpanbHbIM No
CPaBHEHWIO C TEKCTOM Ha S3bIKe OpuruHana.
(3)OpwurHanbHbIN TEKCT:

- QHeHau ypanblH! Yiuyn ane xeTuwnem xatTol ane!
AHrMUACKMN NepeBOLHON TEKCT:

- Damn it! I've had enough!
[laHHbIN OTPBLIBOK CUNbHEE NpeablayLLero HarpyxeH 3MOLMOHAmNbHLIMU BbiCKasblBaHUAMK. Takoro addekTa
aBTOPY yAanocb A0CTMYb Brnarofaps HeLEH3ypHOro BbIpaXeHUs («OHEHAM ypawblH!») W CUHTAKCUYEeCKMX
noBTOpeHW («YWwyn ane xeTuwnen xatTol anel»). Kpome TOro, CUHTaKCUYECKME KOHCTPYKLWU
nocneaHero NpeanoXeHns, CXOXUX Kak No rpamMaTnyYeckon, Tak U No CEMaHTUYECKOW CTPYKTypaM,
— NpUMEpP CUHTAKCUYeCKOro napannenusama. B Takom HEeQOBOSBHOM KMtoue MCnorb3oBaHue nopobHoro
pofia KOPOTKMX, HO BPOCKMX BbIpaXeHUI 04EHb YMECTHO, MOTOMY YTO MO CBOEN (POPME OHM NPEACTaBNAIT
coboW HeJOBONLCTBO W Kanpu3bl, YTO 0OBACHAETCS NOCTAHOBKOW BOCKMMLATENBHOIO 3HaKa B KOHLE KaXgoro
W3 HWX.
B aHrnumnckom nepeBogHOM TEKCTE HaM yOanoCb COXPaHWUTb NEKCUYECKUME U CUHTaKCUYeckue
NOBTOPbI, MOTOMY YTO OHW UrPaIOT KMIOYEBYIO POSib B CTUIIMCTUYECKOW OpraHu3aummn Tekcta: “- Damn
it! I've had enough!”.
OfHako CTOUT OTMETUTL, YTO B MPEASIOKEHUN, B KOTOPOM Ha SA3blke opuriHana o6CTosTenbCTBO
MecTa CTOWUT Ha NePBON CUIMbHOM NO3NULMKL, Mbl BbINK BbIHYXAEHbI OTONTU OT NOAOGHOMO WCMOMNb30BaHMS
0b6CTOATENbCTBA B AHIMMIMACKOM MPELSIOXEHUM, NOCKOMbKY 3TO MAET Bpaspe3 C A3bIKOBbIMM HOpMamu. Ho
aKUEHTbI OT 9TOTO0 HUCKONBKO HE CMECTWUIUCH, T.K. B MUCbME YTOYHSIOLME SNIEMEHTBI pasfenuni Ha ABa
NPELNOXEHNS, @ B PEYM TOBOPSLUMA MOXET BbIPa3nTb MX MHTOHALMOHHO. Heo6xoamMo Takke npuHsATbL BO
BHUMaHWe TOT (pakT, 4YTO 3Ta peyb MPOU3HOCUTCA B (unbMe MoCre NoceLleHns npeackasaTens - BOT
noYeMy CoXpaHeHne BO3BbILLEHHOTO CTUIS KpanHe BaXHO.

(1) OpwurrHanbHbIN TEKCT:

Wn, otypackiHap! KelnrbinbIKTbl KbifbIN KOKM, Kbl XU MeHeH Byyn koton.
AHIMUACKMN NEePEBOLHON TEKCT:
Sitting here as if nothing has happened.
BbllwenpueegéHHOe BbiCKasbiBaHWe — OTPLIBOK U3 6eceabl CBATOB. Peyb MHTEPBLIOMPYEMOrO, HA CaMOM [Jerne,
C TOYKM 3pEeHUs MOCTPOEHUS MPEANOXEeHUs B  KbIprbl3CKOM  Si3blke, O4YeHb 6Gorata BblpaxeHa
(bpa3eonormyeckon eauHULEN, COeOMHAIOWMX NpeasioxeHns mexgy cobon. MogobHyto npobnemy B
CBOEM NepeBOAe NepeBOAYMK paspelunn, npuberHyB K npuémy [o6GaBneHWs, TaKoro NEKCUYeCKoro
aneMeHTa Kak BBOAHAas KOHCTpyKUmMs «as if nothing happenedy, 4ns npuaanns peun rosopsiero 6onee
3aBEpLEHHON (hopMbl. B npoTBHOM crnyyae ectb 6onbluasi BEepOSTHOCTb AONYCTUTb HETOYHOCTH B
nepeBoAe, YTO MOXET NPUBECTU K YaCTUYHOW MW Jaxe NOSIHOW NOTEPE CMbICNa.
Onpegenue Haubonee MHTEpPecHble AN NEepeBOAa OTPbIBKM, Mbl MPULLAK K BbIBOAY, YTO BO MHOMOM
Pa3roBOpHasi pedb MECTPUT MNEKCUMYECKUMW, a TaKKe rpamMMaTUYeckKuMu OWWbKaMu K HETOYHOCTSMM.
KauecTBo peun gukTopa nopasuTenbHO OTIIMYAETCS OT CNOHTAHHOW peyu



VHTEPBBLIOMPYEMBIX UL, B CBA3M C YeM OCHOBHbIE CMOXHOCTM NPW NepeBode MCCNeayeMOro Hamm
(bunbma BO3HWKIIM HEMOCPELACTBEHHO NpU nepeBofde «ObITOBOWY Peyn C OY4EBUOHLIM OTKIOHEHWEM
OT A3blKOBbIX HOPM. ECTECTBEHHO, YTO NEPEeBOAYMKY B AaHHOM CUTyauun Heobxogumo BbibUpaTh
cTpaterno 6ornee HerTpanbHOro BapuaHTa nepeBoaa C aneMeHTamm pas3roBopHOM peyu. [Mpu npocmoTpe
dunbma oT4ETNIMBO BpocaeTcs B rmasa TOT hakT, 4yTo BCe roBopsime — noan 6e3 BbICLIErO
obpa3oBaHus, NOCKOSIbKY MX PeYb HanoMHeHa pa3Horo poAa CnoBa-napasutamu, MexgoMeTUsIMI U np.
OpHako, B NPOTUBOBEC BbILLECKA3aHHOMY, MOXHO CkasaTb, YTO B (punbMe cogepxutcs 6onblioe
KONMYEeCTBO TEPMUHOB, OTHOCSLLMXCA K CPEPE UCTOPUM, YTO, HECOMHEHHO, Takke npeacTaBumo Ans
Hac HEKOTopbIe CNOXHOCTM BO BpEMS NEPEBOAA.

MoMuMO TpyaHOCTEM MpWU NepeBode NEKCUMYECKMX EeOMHWL, Mbl CTOSKHYNIUCb CO CROXHOCTAMM Ha
rpaMMaTUYECKOM YPOBHE, KOTOPbIE MOXHO OOBACHUTb 3a4acTyld GECCBSA3HOW PEYbI0 FOBOPSLLMX.
HeobxoanMmMo 0TMETUTb, YTO ATOT hurbM Bbin NEPEBEAEH C KbPrbl3CKOro A3blka Ha aHrMACKWIA. B ¢BSA3K ¢
TEM, UTO KbIPrbl3CKUIA W aHTMAACKUIA A3bIKM PasnnyHbl N0 CBOEMY CTPOEHMID, HAM MPUXOAMIIOCH
MaKCMMasbHO TOYHO NOACTPaMBaTL PeYb rOBOPALLMX Ha Kblprbl3CKOM S3blke Takim 06pa3oM, YToObl OHa
3BYy4ana eCTeCTBEHHO W Ha aHrNACKOM SI3bIKE.
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